Umuntu nolwandle

Muntu okhuiulekiie, uychiala ulukhonzile njale ulwandie!
Ulwandie luyisibuko sakho; uninga ngomphefumulo wakho
Kwinqubeko yenswelonkawulo yamagagasi alo,

Nomoya wakho uyinzuln engave incinyane ngobumuncu.

Uyathokoza nxa uzihloma kwisifuba somfanekiso walo;

Ulusingatha ngamehlo akho nezingalo zakho, futhi nenhliziyo yakho
Iyalibaziseka ngesinye isikhathi kwinxokozeio okuyifanele
Kulomsindo walokhu kugquma okunganqobeki nobunqobayo.

Nobabili nonke nimnyama futhi niyaqaphela:

Munty, akekho oseke wadumisa iphansi Jakwalasha lakho,

O lwandle, akekho oseke wazi ngensondelano imcebo yakhs,
Njengalokhu uqaphela ngesikhwele izimfiklo zakho!

Futhi kube kusjalo amakhulumnyaka angasanakubaleka
Selokhu nadumelana ngaphandle kwesihawu kanye nokuzisola,
Kangoba nje uyayithanda incithakalo kunye nokufa,

O balwi baphakade, o bafowethu abangaphoziseki!

L'Homme ¢t Ix mer

Homme libee, towjours & chérires 1o mev! Tu te phais & plouger au secin de ton inage;

La mier s ton miroir; tu conlemples ton dme Tu lambasses des yeux et des bras, ¢ ton coeur
Dens le dérouiement infini de 32 fame, Se distruit quelquefoin de 3 propee samenr

Et ton caprit e'est pas an gouffre moing gmer. Au bruit de cette plainte indomptable ot ganvige.




Man and the Sea

Free man, always you cherish the sea!
The sea is your mitror; you see your soul
Iz the swells' infinite roll,

You both are abysses equally.

You are pleased to plunge deep into its image

You embrace it with your eyes and arms, and your heart
Is disturbed by a roar that never stops and never starts,
The noise of its cry unconquerable and savage.

You are both of you dark and discreet:
Man, none have sounded your depths,

0 Sea, none know your intimate riches
So jeaious are you io guard your secrets.

And yet for cenfuries unceasing

You've fought without pity or regret

So much do you love camage and death,
Eternal wrestlers, you brothers unappeased!

Vous étee tous les denx tbafbroux i discets: Et cependant vadli des sidcles innombrabiles
Horome, el nd soadé [z fond de tos chimes, Que vous vous combetier saga pitié i remond,
) mer, oud nz connakk tes richexses intimes, Tellement vous aimer b camage ¢t iz mort,
Tand vous Etes jrioux de garder vos secrziel 8 lutteurs éerneta, & fréres implacsbies!
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